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Unterrichtsverpflichtung: Entlastung Klassenlehrerfunktion / nombre de leçons : décharge pour maîtrise de classe 

Gymnasiale Maturitätsschulen / écoles de maturité gymnasiale 
 

Kanton  Unterrichtsverpflichtung: Entlastung bei Klassenlehrerfunktion: 
Frage 180b: Sehen die kantonalen Regelungen eine Entlastung in der 
Unterrichtsverpflichtung bei Lehrpersonen mit Klassenlehrerfunktion vor? 
 
Falls ja, in welcher Höhe (Anzahl Pflichtlektionen)? 

Bemerkungen 

Canton Nombre de leçons: Décharge pour maîtrise de classe:  
Question 180b: Est-ce que la réglementation cantonale prévoit une décharge pour 
les enseignants/enseignantes exerçant une fonction de maîtrise de classe?  
 
Si oui, dans quelle mesure (nombre de leçons)? 

Remarques 

AG     
AI Nein. Finanziell entschädigt (0.5-1 Lektion)   
AR 1 Lektion in den ersten beiden Jahren, 1/3 einer Lektion in den letzten zwei Jahren   
BE 1 Lektion   
BL Ja, Vereinbarung der Schulleitung mit dem Konvent entsprechend den 

Bedürfnissen der jeweiligen Schule 
  

BS Nein   
FR-d Ja. Die Klassenlehrperson der Orientierungsschule und der Sekundarstufe 2 wird 

um eine wöchentliche Unterrichtseinheit entlastet. 
  

FR-f Oui. La maîtrise du secondaire du deuxième degré donne droit à une décharge 
d’une unité d’enseignement hebdomadaire. 

  

GE non   
GL     
GR Es bestehen keine kantonalen Regelungen, für BKS 1 Lektion   
JU Non   
LU Ja, Klassenlehrperson am Untergymnasium (7. und 8. Schuljahr) sowie am 

Obergymnasium (9. Schuljahr) und in der 1. Klasse Kurzzeitgymnasium (9. 
Schuljahr): Entlastung von 1 Lektion pro Woche und Klasse. 
Klassenlehrperson am Kurzzeitgymnasium ab der 2. Klasse (10. Schuljahr) und am 
Obergymnasium ab der 4. Klasse (10. Schuljahr): 1/2 Lektion pro Woche und 
Klasse. 

siehe SRL 52: Verordnung zum Personalgesetz, Anhang 1. 

NE Oui, selon règlement général d'application de la loi sur le statut de la fonction 
publique dans l'enseignement (RSten) Art. 22.  
Une période par classe  ou deux périodes dans certaines catégories de maîtres de 
l'enseignement professionnelle. 
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NW Nein   
OW Ja 

1.-3. Klasse (obligatorische Schulzeit) je 1 Lektion 
  

SG In der Regel 0.5 JWL   
SH     
SO z.Z. sistiert infolge Sparmassnahmen   
SZ Nein   
TG 1 Lektion   
TI Regolamento della Legge della scuola, art. 57 cpv. 3: al docente di classe è 

riconosciuto lo sgravio previsto delle norme di applicazione. Le direzioni scolsatiche 
definiscono la misura dello sgravio. 

  

UR Nein, aber Klassenlektion   
VD 1 période   
VS Celle-ci peut varier en fonction de l'état des finances cantonales. Pour 2014/15 la 

décharge a été fixée à 1/2 période par semaine 
  

ZG 1 Lektion   
ZH Entlastung nur für Mittelschullehrpersonen ohne besonderen Auftrag möglich. MLP 

mbA erhalten keine Entlastung. 
  

FL Ja, 1 Lektion   
 
 


